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2018년 9월 시험대비특강원고 

 

5级 
 

★문제 
 

书写 第二部分 
 

 
99. 

★请结合下列词语（要全部使用，顺序不分先后），写一篇80字左右的短文。 
 

时差   调整   疲劳   状态   暂时 
 

★ 范 文: 모범문장(암기하여 한 번 써보세요) 
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※ 해설강의를 보면서 뜻을 적어 보세요. 

 

时差(shíchā)[명] 시차 

 

时差还没倒过来 
shíchā háiméi dǎo guòlái 

 

时差还没调整过来 
shíchā háiméi tiáozhěng guòlái  

 

还没调整好时差 
háiméi tiáozhěng hǎo shíchā 

 

还没倒好时差 
háiméi dǎohǎo shíchā  

 

首尔和北京有一个小时的时差 
Shǒu’ěr hé Běijīng yǒu yíge xiǎoshí de shíchā 

 

调整(tiáozhěng)[동] 조정하다. 

 

调整状态 
tiáozhěng zhuàngtài  

 

调整情绪 
tiáozhěng qíngxù  

 

调整日程 
tiáozhěng rìchéng  

 

调整时间 
tiáozhěng shíjiān  
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疲劳(píláo)[형] 피곤하다. 지치다.  

 

疲劳驾驶 
píláo jiàshǐ  

 

积累疲劳 
jīlěi píláo  

 

消除疲劳 
xiāochú píláo  

 

状态(zhuàngtài)[명] 상태. 컨디션. 

 

今天状态怎么样？ 
jīntiān zhuàngtài zěnmeyàng？ 

 

今天状态很好。 
Jīntiān zhuàngtài hěn hǎo。 

 

今天状态不好。 
Jīntiān zhuàngtài bù hǎo。 

 

 

精神(jīngshen)[명] 원기. 활력. 기력 [형] 활기차다. 생기발랄하다. 

 

打起精神来  
dǎqǐ jīngshen lái   

 

很有精神  
hěn yǒu jīngshen   

 

很精神  
hěn jīngshen 
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★정답 및 해설 

 

小林今天到美国出差， 

Xiǎolín jīntiān dào měiguó chūchāi， 

 

刚下飞机时，他的状态不太好， 

gāng xià fēijī shí，tā de zhuàngtài bú tài hǎo， 

 

因为时差的关系，他觉得困，感觉很疲劳。 

yīnwèi shíchā de guānxi，tā juéde kùn，gǎnjué hěn píláo. 

 

但他马上调整了自己的状态， 

Dàn tā mǎshàng tiáozhěng le zìjǐ de zhuàngtài， 

 

因为1个小时后，他就要代表公司和美国客户谈判， 

yīnwèi yí ge xiǎoshí hòu，tā jiùyào dàibiǎo gōngsī hé měiguó kèhù tánpàn， 

 

所以必须要有精神。 

suǒyǐ bìxū yào yǒu jīngshen. 

 

暂时的休息后，他开始为谈判做准备。 

zànshí de xiūxi hòu，tā kāishǐ wèi tánpàn zuò zhǔnbèi. 
 

샤오린은 오늘 미국으로 출장을 간다.  

갓 비행기에서 내렸을 때, 그의 컨디션이 그다지 좋지 않았다.  

시차 문제 때문에, 그는 졸리다고 느껴지고, 매우 피로하다고 느껴졌다.  

하지만 그는 바로 자기의 컨디션을 조절하였다.  

왜냐하면 1시간 후면 그가 바로 회사를 대표하여 미국 거래처와  

담판을 해야 하기 때문에,  

반드시 정신을 차려야 한다.  

잠시의 휴식 후, 그는 담판을 위해 준비를 하기 시작했다. 
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★5급필수암기문장 171-180 

 

중국어 

171 我在一家出版社做实习编辑。 

172 你人生最大的遗憾是什么？ 

173 她的演讲使我深受启发。 

174 请把手套递给我。 

175 他退休前在海关部门工作。 

176 树上的果实已经成熟了。 

177 那所学校培养了一大批优秀人才。 

178 抱怨根本不能解决任何问题。 

179 你们是否赞成他的观点。 

180 大雨导致了该地粮食产量的下降。 

 

 

발음 

171 Wǒ zài yìjiā chūbǎnshè zuò shíxí biānjí. 

172 Nǐ rénshēng zuìdà de yíhàn shì shénme? 

173 Tā de yǎnjiǎng shǐ wǒ shēnshòu qǐfā. 

174 Qǐng bǎ shǒutào dìgěi wǒ. 

175 Tā tuìxiū qián zài hǎiguān bùmén gōngzuò. 

176 Shùshàng de guǒshí yǐjing chéngshú le. 

177 Nà suǒ xuéxiào péiyǎng le yídàpī yōuxiù réncái. 

178 Bàoyuàn gēnběn bùnéng jiějué rènhé wèntí. 

179 Nǐmen shìfǒu zànchéng tā de guāndiǎn？ 

180 Dàyǔ dǎozhì le gāidì liángshí chǎnliàng de xiàjiàng. 
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해석 

171 나는 한 출판사에서 실습 편집일을 한다. 

172 당신 인생 최대의 유감스러웠던 일은 무엇입니까? 

173 그녀의 강연은 내가 크게 깨닫도록 해주었다. 

174 장갑을 나에게 건네 주십시오. 

175 그는 퇴직 전에 세관 부서에서 일했다. 

176 나무의 열매가 이미 익었다. 

177 그 학교는 대량의 우수인재를 배양했다. 

178 원망은 전혀 어떠한 문제도 해결할 수 없다. 

179 당신들은 그의 관점에 찬성합니까? 

180 큰 비는 이 지역 식량 생산량의 저하를 초래했다. 

 

 

쓰기연습 

171  

172  

173  

174  

175  

176  

177  

178  

179  

180  

 

 


